Chicago Heights den 16 april, 1911

Från Ingeborg Samuelson

Till Mrs Lydia Helin, Matlock Mason Co., Wash.

Kära moster Lydia!

Jag skall försöka att skriva ett par rader till dig. Hur mår du och Linnea och Herbert? Jag och Albin har varit sjuka ett par veckor, men nu är vi bättre. Vi går i söndagsskolan varje söndag, när vi har hälsan. Vi tycker om att gå i den. Nu skall vi samla litet pengar till hjälp för att måla kyrkan. Jag har fått en liten bok, Albin en sparbössa. Om vi inte hade haft så långt till moster Lydia hade vi kommit och bett om några cent, för den som kan samla mest han får en liten present. Det vi har samlat skall vi lämna in den första juni. Det skulle vara roligt om vi finge se var ni bor och finge ”play” (leka) med Linnea och Herbert. Hoppas ni äger alla hälsan. Jag undrar om moster kan läsa vad jag har skrivit.

En hälsning till Linnea och Herbert, från Ingeborg Samuelson.

Bengt J´s kommentar: I detta brev har Ingeborg tydligt stavat sitt förnamn som Ingeborg. Har noterat att hennes namn i senare stavades Ingaborg, d.v.s. med ett ”a” i stället för ett ”e”.

Kära syster med familj!

Nåd och frid! Som du ser har Ingeborg skrivit ett brev till dig. Jag hoppas du ej tager misstycke därtill. Jag ville ej hon skulle skriva, men hon är så ivrig därmed. Det är så att Missionskyrkan som barnen går i söndagsskola i, och som vi är medlemmar i med, den skall målas i sommar. Både in- och utvändigt och nu har de beslutat att söndagsskolan skall hjälpa till, för de är ju ej så få och de har fått på sin lott att fråga vänner och grannar och skriva till släktingar var de kan, att om möjligt få en liten skärv. Men fäst er ej vid detta. Ni har haft en stor förlust genom den olycka som hände er. Därför är det nästan skamligt skriva därom. Men nu har Ingeborg fått sin vilja fram och om jag kunde muntligen tala med er, är jag säker på du ej skulle missförstå oss. Men vi hoppas ni ej gör det heller. 

Albin har varit förkyld men nu går han i skolan igen och när han kommer hem går han ut och frågar om en eller några cent i sin sparbössa. Men jag skall säga dig, han har ej fått något att nämna. På många ställen svarar de att de ger inga pengar till några kyrkor eller några söndagsskolor. De går aldrig heller där Guds ord förkunnas. I stället ger de sina pengar på teatern och spelhusen och danslokalerna. Dit går de flesta av vårt svenska folk, som man tycker borde förstå bättre, när de är äldre och föräldrar som går med sina barn gång efter annan på dessa platser.

Oh måtte Gud få göra vad han så gärna önskar. Må han få frälsa dem innan det blir för sent. 

Ingeborg är uppe var dag men förkylningen är så svår så hon får ej gå ut över (genom) dörren. Hon är så hes och har ej kunnat tala ett ord annat än viska, på snart 2 veckor och hosta och kvav har hon om nätterna, så det är så svårt.

Vänta ej med att skriva. Jag har skrivit ett brev samt kort. En kär hälsning från oss, din syster Anna.

Tack för påskkortet!

